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TRANSLATE:  

Some of the truths of the Bible are so clear that it seems not even necessary to mention 
TRANSLATE:  

We know that “good” is rewarded and evil is also rewarded.  

TRANSLATE:  

Well, even though we know that good is rewarded and evil is rewarded, 

TRANSLATE:  

it is not bad for us to look at what the word of the Lord has to say regarding this subject.  

TRANSLATE:  

 Hear the word of the Lord from Proverbs 14:14. 

TRANSLATE:  

“The faithless will be fully repaid for their ways and the good man is rewarded for his.”  

TRANSLATE:  

I like it spoken in the New Living Testament.  It says this: 

TRANSLATE:  

“Backsliders get what they deserve, but good people receive their reward.”  

TRANSLATE:  

Some of us are still looking for the reward.  

TRANSLATE:  

Some of us are wondering, well, when is good fortune going to come my way.  

TRANSLATE:  

When are these blessings spoken of in the Bible going to happen to me?  

TRANSLATE:  

I can’t answer that question.  I don’t know when, 

TRANSLATE:  

but I know for certain that God rewards the righteous, 

TRANSLATE:  

and that blessings come as a result .  Why are we so sure?  

TRANSLATE:  

Well, because the word of God tells us so.  

TRANSLATE:  

 In Psalm 12 verse 6, it says the words of the Lord are flawless.  

TRANSLATE:  

They are like silver refined in a furnace of clay purified seven times.  

TRANSLATE:  

The words of the Lord are flawless.  That means they are fully true,…

TRANSLATE:  

just and right is God, …a God of truth and without iniquity.  

TRANSLATE:  

If He says it, it is.  If he says that the good man will be rewarded for his ways;

TRANSLATE:  

 the good man WILL be rewarded for his ways.  

TRANSLATE:  

We don’t have to fear that our blessing is not going to come, 

TRANSLATE:  

because in the next verse the Lord says,  “I have seen violence done to the helpless, 

TRANSLATE:  

and I have heard the groans of the poor.  

TRANSLATE:  

Now I will rise up to rescue them, as they have longed for me to do.”  

TRANSLATE:  

It tells us the words of the Lord are flawless, and then next he said, 

TRANSLATE:  

“I will rise up to rescue them as they have longed for me to do.” 

TRANSLATE:  

It also tells us in the next verse, 

TRANSLATE:  

“Therefore, Lord, we know that you will protect the oppressed, 

TRANSLATE:  

preserving them forever from this lying generation.  

TRANSLATE:  

Even though the wicked strut about, and evil is praised throughout the land….”  

TRANSLATE:  

David is saying, “Look, even though there is sin all around, 

TRANSLATE:  

and even though for a season, God’s people are being oppressed, 

TRANSLATE:  

we know that in the end, You, Lord, are going to deliver us.  

TRANSLATE:  

You are going to be true to your word.  Your word is pure. 

TRANSLATE:  

It is like silver purified 7 times in the fires of clay.  Alleluia!”

TRANSLATE:  

Romans 6:23 says, “The wages of sin is death, but the free gift of God is eternal life through Jesus Christ our Lord.” 

TRANSLATE:  

Let’s look at this issue about the wages of sin being death.  

TRANSLATE:  

Let’s take a real look at the consequences of sin.  Let’s turn to Isaiah chapter 59.  

TRANSLATE:  

It’s a fairly lengthy chapter.  We are going to read it.  

TRANSLATE:  

I believe we have time to do that today 

TRANSLATE:  

and let’s see if we can discover something about ourselves as we read Isaiah 59.  

TRANSLATE:  

It says, “Listen, the Lord isn’t too weak to save you.  He is not deaf.  

TRANSLATE:  

Are you oppressed?  Are you needing the blessing of God?  Well, listen.  

TRANSLATE:  

God is not too weak to save you.  He can do it.  

TRANSLATE:  

He can hear you when you call, but there is a problem.  

TRANSLATE:  

Your sins have cut you off from God.   

TRANSLATE:  

Because of your sin, he has turned away and will not listen anymore.”  

TRANSLATE:  

That is a problem.  We need the salvation of God, and we cry out to God.  

TRANSLATE:  

But Proverbs tells us the faithless will be fully repaid for their ways. 

TRANSLATE:  

What if we are walking in faithlessness?  

TRANSLATE:  

What if we are walking in worry, in fear instead of faith?  

TRANSLATE:  

It tells us, “Listen, the Lord is not too weak to save you.  

TRANSLATE:  

He can hear you when you call, but there is a problem.  

TRANSLATE:  

Your sins, your worry, your fear, your faithlessness have cut you off from God.  

TRANSLATE:  

Because of your worry, and your fear and your faithlessness, 

TRANSLATE:  

he has turned away and will not listen anymore!” 

TRANSLATE:  

Whew!  We could stop right there.  

TRANSLATE:  

This is a call from the Lord to set aside our worry and our fear and our faithlessness….  

TRANSLATE:  

if we could get a grip on this, if we could see that our failure to obey this instruction of the Lord.  

TRANSLATE:  

He said, fear not little flock.  

TRANSLATE:  

He said don’t give thought for tomorrow, what you shall eat or what you shall drink or what you shall put on.  

TRANSLATE:  

If we could see that our worry and our faithlessness prevent our prayers from reaching heaven, 

TRANSLATE:  

and that God stops listening to us, then we would stop worrying immediately. 

TRANSLATE:  

Or at least one would think that we would stop worrying in a moment.  

TRANSLATE:  

The further description here in Isaiah, though, says something that may be hard for us to grasp. 

TRANSLATE:  

It says our worry, our fear, our faithlessness counts us among some very bad people.  

TRANSLATE:  

It says your hands are the hands of murderers, and your fingers are filthy with sin.  

TRANSLATE:  

Your mouth is full of lies, and your lips are tainted with corruption.  

TRANSLATE:  

Well, isn’t that the truth?  

TRANSLATE:  

When we give over to a spirit of worry and fear, then we start speaking lies.  

TRANSLATE:  

We start talking about how we are going to fail, and how we are going to be hurt.  

TRANSLATE:  

Our mouth becomes full of lies, and that creates all manner of problems, 

TRANSLATE:  

and then we are in a situation believing that no one cares about being fair and honest.  

TRANSLATE:

Reading on, “Their lawsuits are based on lies.  

TRANSLATE:

They spend their time plotting evil deeds and then doing them.”  

TRANSLATE:  

I tell you, this next section of Isaiah describes to me much of what is going on in the United States of America today.  

TRANSLATE:  

We are a litigation country.  That means that everybody wants to go to court to make money.  

TRANSLATE:  

“Sue him! Sue him!  Find a lawyer.  

TRANSLATE:  

Get him to work for a percentage of the reward.”  

TRANSLATE:  

We are suing people for everything, 

TRANSLATE:  

and Isaiah, 3000 years ago, said that it was just the same back then. 

TRANSLATE:  

“No one cares about being fair and honest.  

TRANSLATE:  

Their lawsuits are based on lies.  They spend their time plotting evil deeds and then doing them.  

TRANSLATE:  

They spend their energy spinning evil plans that end up in deadly actions. 

TRANSLATE:  

They cheat and they shortchange everyone.  Nothing they do is productive.  

TRANSLATE:  

All of their activity is filled with sin.  

TRANSLATE:

Violence is their trademark.  

TRANSLATE:  

Their feet run to do evil. They rush to commit murder.  

TRANSLATE:  

They think only about sinning wherever they go, misery and destruction follow them. 

TRANSLATE:  

They do not know what true peace is or what it means to be just and good. 

TRANSLATE:  

They continually do wrong and those who follow them can not experience a moment’s peace.”  

TRANSLATE:  

Isn’t this a description of whole neighborhoods that we live in today? 

TRANSLATE:  

And to think that we might join them, not in violence, but in lack of faith. 

TRANSLATE:  

We simply give up that God hears us or will do anything for our situation.

TRANSLATE:  

It is because of all this evil that his deliverance is far from us.  

TRANSLATE:  

That is why God doesn’t appear to punish those that injure us.  

TRANSLATE:  

No wonder we are in darkness, when we expected light.  

TRANSLATE:  

No wonder we are walking in the gloom.  

TRANSLATE:  

No wonder we grope like blind people and stumble along. 

TRANSLATE:  

Even at brightest noontime, we fall down as though it were dark.  

TRANSLATE:  

No wonder we are like corpses when compared to vigorous young men.  

TRANSLATE:  

We growl like hungry bears.  We mourn like mournful doves.  

TRANSLATE:  

We look for justice and it is nowhere to be found. 

TRANSLATE:  

Remember the reason we are reading this out of Isaiah 59 is to reveal the statement in Proverbs.  

TRANSLATE:  

It says “The faithless will be fully repaid for their ways.”  

TRANSLATE:  

The faithless pray and God doesn’t listen. They do not go ahead.  

TRANSLATE:  

He tells us in Isaiah we looked to be rescued but it is far away from us, 

TRANSLATE:  

for our sins are piled up before God and testify against us.  

TRANSLATE:  

Yes, we know what sinners we are.  We know that we have rebelled against God.  

TRANSLATE:  

We have turned our backs against God.  

TRANSLATE:  

We know how unfair and oppressive we have been, carefully planning our deceitful lies.  

TRANSLATE:  

Our courts oppose people who are righteous, and justice is nowhere to be found.  

TRANSLATE:  

Truth falls dead in the streets, and fairness has been outlawed.  

TRANSLATE:  

Yes, truth is gone and anyone who tries to live a Godly life is soon attacked.”  

TRANSLATE:  

See, this is not just a picture of individuals.  

TRANSLATE:  

This is a picture of a community and even a nation sometimes.  

TRANSLATE:  

Here is a whole community where there is no truth; there is no justice.  

TRANSLATE:  

There is faithlessness and a community is repaid by God by withholding his deliverance.  

TRANSLATE:  

The economy is in shambles for those people who are walking in the violence.

TRANSLATE:  

Isaiah goes on and says, “The Lord looked and was displeased to find that there was no justice.  

TRANSLATE:  

He was amazed to see that no one intervened to help the oppressed, 

TRANSLATE:  

so he himself stepped in to save them with his mighty power and justice.  

TRANSLATE:  

He put on righteousness as his body armor.  

TRANSLATE:  

He placed the helmet of salvation on his head.  

TRANSLATE:  

He clothed himself with robes of vengeance and Godly fury. 

TRANSLATE:  

He will repay his enemies for their evil deeds.  

TRANSLATE:  

His fury will fall on his foes in the distant lands.  

TRANSLATE:  

Then at last they will respect and glorify the name of the Lord throughout the world, 

TRANSLATE:  

for he will come like a floodtide driven by the breath of the Lord.  Alleluia! 

TRANSLATE:  

Well, this book of Isaiah has us looking at some fearful things about the consequences of our sin, 

TRANSLATE:  

but it points out to us that even a people who are oppressed ultimately are saved by the goodness of God, 

TRANSLATE:  

and he steps in, and releases those that are oppressed, 

TRANSLATE:  

even though we may live in a community where we are trodden down 

TRANSLATE:  

and lies are said about us, and evil is done to us to us….  

TRANSLATE:  

There is a God that delivers the oppressed, that comes in and saves his people.  

TRANSLATE:  

We don’t deserve it.  We are evil.  He is good, 

TRANSLATE:  

but in his goodness and in his grace, he comes to us and he sets us free.  

TRANSLATE:  

Isn’t it a wonderful thing?  This is Brother Stephen Keel.  

TRANSLATE:  

This is A PROVERB A DAY.  We have been discussing the goodness of God today, 

TRANSLATE:  

especially as we see it in the light of our own sin.  

TRANSLATE:  

I pray that you be free from sin today and that you walk in the spirit.  
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